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Letter of Indemnity for Telex Release     without OBL printing 
TO：Ocean Network Express
船名Vessel：__________________________________________ 航次Voyage：__________________
提单号B/L Number：__________________________________________________________________
启运港POL：__________________________________________ 目的港PDL：	___________________
发货人Shipper：______________________________________________________________________  
作为上述货物的托运人和订舱人，我们(________填入申请人的名称）兹向贵司特别申请：不打印正本提单，仅凭此保函电报通知目的港(__________填入目的港)将上述货物交付给【________填入“收货人”名称）。
我们特此确认：正本提单上的信息与我们提供的提单确认件上的信息完全一致，且与实际相符、准确无误；正本提单正面的信息、条款连同正本提单背面的条款构成承运人与我们之间成立的海上货物运输合同的具体内容，对于我们具有法律约束力。同时我们特别声明，承运人不打印提单、将货物直接交付给我们指定的收货人的行为完全是出于我们的要求和授权，一旦货物被交付给我们指定的收货人，承运人即属履行了正确交付货物的合同义务，其后果和责任由我们全部承担。此外，我们充分了解，指示目的港放货的电报通知一旦发出，货物到达目的港后将可能被立即交付给所指定的收货人；如果事后我们再要求撤销电放或再更改收货人，承运人可能无法接受我们的新要求。
As the shipper and booking party of above cargo, we [_____insert name of requester] hereby request you to deliver the said cargo to [_____insert name of (“Receiver”)] at [_______insert place where delivery is to be made] without printing the original bill of lading.
We hereby confirm that the information on the original bill of lading is completely consistent with the shipping instruction which we provided, and it is accurate and sufficient and without any mistake. The information and terms on both the front page and  back page of the Bill of Lading constitute the contract for the carriage of goods by sea between the carrier and us and are legally binding on us.
In the meantime, we hereby declare that the carrier’s waiving to print the original bill of lading and delivery of the cargo to the receiver designated by us is entirely at our request and under our full authorization. Once the cargo was delivered to the designated cargo receiver, the carrier has fulfilled its contractual obligation of correct cargo delivery, and all the consequences and responsibilities should be on our side.
In addition, we fully understand that once the tele-release notice is issued to the destination port, the cargo will be delivered to the designated cargo receiver immediately upon arrival. Our afterwords new request to cancel the telex-release or change the consignee is not sure to be accepted by the carrier.
收货人公司名称Company：_______________________________________________________________
电话/邮箱TEL/Email：__________________________________________________________________
联系人PIC：___________________________________________________________________________
我司确认支付贵司电放费人民币: ________元整。
订舱代理公司此处盖：							  发货人此处盖：
______________________                          __________________________________________
1.正本圆形中英文对照公章；						 1.正本、圆形、中英文对照公章；
                                              或 2.正本、圆形、全中文公章+正本、方形、中英文对照章；
                                              或 3.正本、圆形、全中文公章+中英文对照抬头纸作背景；
                                              或 4.正本、圆形、全英文章；
                                              或 5.出关系函，由国内代理公司盖章；
日期：			年		月		日（以上所有填写内容手写无效）  
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